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			Die Geschichten

		

		Perfekt für 5 Minuten!
In diesem Buch finden Sie 20 kurze spanische Geschichten, mit denen Sie wunderbar jede Pause, Wartezeit oder Busfahrt verkürzen können.

		Mit locker-leichten Geschichten lernen Sie den spanischen Alltag kennen und erweitern mühelos Ihren Spanisch-Wortschatz zu grundlegenden Themen.

		Lesefreundlich!

Über die Fußnoten können Sie direkt zur Übersetzung am Ende des Kapitels springen und wieder zurück zur Geschichte, z.B.: casa[1].

Manche Wörter sind farblich markiert.

Das sind Wörter, die in den Mind-Maps auftauchen. Dazu mehr auf der nächsten Seite!




		
			Die Mind-Maps

		

		Das wird Ihr Gehirn lieben!
Unser Gehirn freut sich über Strukturen. Es sortiert Dinge gerne in Gruppen ein, da es sie sich so leichter merken kann.

		Wortfelder statt Listen
Auch Wörter lassen sich in thematisch zusammenhängen den Gruppen viel einfacher lernen und merken als in umfangreichen Listen.

		Natürlicher Gedankengang
Wenn Sie an einen Begriff denken, dann meistens nicht an diesen allein! In der Regel haben Sie, wie auf einer Gedanken-Landkarte (Mind-Map), verwandte Dinge vor Augen.

		Deshalb finden Sie nach jeder Geschichte eine Mind-Map, die das zentrale Thema der Geschichte in Form von Vokabeln aufgreift und weiterführt. Hier begegnen Ihnen die farblich markierten Wörter aus den Geschichten wieder und viele weitere. Sie sind thematisch gruppiert und liebevoll illustriert.

		Viel Spaß & Erfolg beim Entdecken wünscht Ihnen die PONS-Redaktion



[1]  casa - Haus
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			1 El placer de la carne*

		

		
			Como casi todas las mañanas desde que se jubiló[1] hace ya dos años, don Pedro sale a caminar una hora por su barrio después de desayunar. Le gusta mucho pasear[2] y la verdad es que, a sus 68 años, parece más joven porque se cuida[3] bastante.

			Después de su paseo diario, don Pedro va al supermercado[4] donde su familia ha hecho la compra toda su vida, también cuando sus dos hijas eran pequeñas y todavía vivía su mujer. Como cada mañana, saluda a las cajeras[5] con una sonrisa:

			—¡Buenos días, Mari! ¡Buenos días, Rosa!

			—¡Buenos días, don Pedro! ¿Qué tal? Viene usted hoy más temprano... ¿Ya ha dado su paseo?

			—Sí, Mari, con este tiempo es fantástico salir a pasear...

			Don Pedro, que siempre ha sido un hombre de rutinas, pasa con el carro de la compra[6] por todos los pasillos[7] del supermercado aunque no siempre necesita algo de todos ellos.

			Como siempre, en primer lugar, coge una barra pequeña en la panadería[8]. Don Pedro sabe que en realidad no necesita hacer la compra[9] a diario. Vive solo desde hace muchos años y siempre ha sido muy organizado, pero él sabe perfectamente por qué va todos los días al supermercado.

			En la sección de bebidas alcohólicas[10], don Pedro coge una botella de vino tinto que está de oferta[11] y llega por fin,  después de pasar de largo por la pescadería[12], a su lugar favorito del supermercado, la carnicería[13].

			Detrás del mostrador[14] está la sonrisa más bonita que don Pedro ha visto en toda su vida.

			—¡Hola, Pedro! ¿Cómo estás hoy? —le pregunta la carnicera, que por edad tiene que estar muy cerca de la jubilación.

			—¡Muy bien, Carmen! ¿Y tú? ¿Cómo va todo? 

			—Pues ya me ves, como siempre... 

			Don Pedro piensa que está más guapa cada día.

			—¿Qué va a ser hoy? Tengo filetes de ternera[15] muy buenos... —le dice Carmen a su mejor cliente[16] desde hace muchos años.

			—¡Pues perfecto! Ponme entonces dos, por favor.

			—¡Claro que sí! A mi Manolo le encantaban las carnes rojas... Pero desde que estoy viuda[17] yo casi siempre llevo filetes de cerdo[18], que a mí me gustan más... 

			—Tus filetes de cerdo con salsa ya son famosos en todo el barrio... a ver cuándo me invitas a probarlos...

			—El día de mi jubilación —dice Carmen mientras junta las manos en un gesto de estar rezando —que ahora ya falta poco...

			—¡Ojalá! —dice don Pedro.

			—Bueno, ¿quieres algo más? 

			A don Pedro le gustaría decirle a Carmen lo que quiere realmente, pero después de un silencio, contesta a la pregunta:

			—No, gracias. Está bien así, mañana vuelvo:

			—Tienes razón, y nosotros encantados de verte aquí todos los días —le dice Carmen de nuevo con su enorme sonrisa.

			—Muchas gracias, Carmen. ¡Hasta mañana!

			—¡Hasta mañana, Pedro!

			Mientras espera en la cola[19] para pagar en la caja[20], don Pedro piensa que al salir del supermercado va a ir, también como todos los días, al local social de la Cruz Roja, donde ayudan a las familias con dificultades económicas[21] que viven el barrio. Allí se pueden llevar alimentos y los voluntarios[22] organizan la entrega[23] a las familias que van allí a diario.

			Rosa pasa por la caja todo lo que don Pedro acaba de comprar y le pregunta si necesita una bolsa de plástico[24] pero él dice que no y mete todo en una bolsa de tela[25].

			—Son 24 euros[26] y 40 céntimos[27]. 

			Don Pedro le da a la cajera un billete[28] de 50 euros y unos segundos después, Rosa le da el tique[29] y la vuelta[30].

			—Aquí tiene, muchas gracias. ¡Hasta mañana! 

			Antes de salir del supermercado, don Pedro mira otra vez a la carnicería y le dice adiós con la mano a Carmen, que le devuelve el saludo y le regala una nueva sonrisa. 

			Y entonces Pedro sabe que algún día se va a atrever[31] a preguntarle a Carmen si quiere salir con él. Quizás a tomar un café, o tal vez al cine a ver alguna película. O también a cenar un buen restaurante... pero mejor a uno vegetariano, para que no se note mucho que él, desde hace ya muchos años, no come carne.
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* El placer de la carne Fleischeslust

[1]  desde que se jubiló — seit er in Rente gegangen ist

[2]  pasear — spazieren gehen

[3]  se cuida — er auf sich achtet

[4]  supermercado — Supermarkt

[5]  cajeras — Kassiererinnen

[6]  el carro de la compra — Einkaufswagen

[7]  pasillos — Gänge

[8]  panadería — Bäcker

[9]  hacer la compra — einkaufen zu gehen

[10]  sección de bebidas alcohólicas — Abteilung für alkoholische Getränke

[11]  está de oferta — im Angebot ist

[12]  pescadería — Fischtheke

[13]  carnicería — Fleischtheke

[14]  mostrador — Theke

[15]  filetes de ternera — Kalbsfilets

[16]  cliente — Kunde

[17]  viuda — Witwe

[18]  cerdo — Schwein

[19]  cola — Schlange

[20]  caja — Kasse

[21]  dificultades económicas — finanzielle Schwierigkeiten

[22]  voluntarios — Freiwillige

[23]  entrega — Ausgabe

[24]  bolsa de plástico — Plastiktüte

[25]  bolsa de tela — Stoffbeutel

[26]  euros — Euro

[27]  céntimos — Cent

[28]  billete — Schein

[29]  tique — Kassenzettel

[30]  vuelta — Rückgeld

[31]  atrever — trauen

	
		
			2 La ciudad*

		

		
			En cuanto se ha puesto[1] el sol, he salido de casa. La ciudad, a partir de esta hora, es mía. Hoy tengo mucha sed. Con los años me he vuelto muy exigente[2] y eso tiene un precio. Es como comer. Uno puede sentir hambre y comer lo primero que encuentra: una pizza, una hamburguesa… O uno puede esperar hasta encontrar el plato que uno quiere. Algo único, especial. 

			Me paro en un semáforo[3]. El color rojo de la luz me hace sentir todavía más sed.  Cada vez[4] me rodea más[5] gente y cada vez hay más personas al otro lado del paso de cebra[6]. Los coches pasan y pasan. Es la hora punta[7], la de los atascos[8]. Me encanta el sonido del tráfico[9], de los cláxones[10], de los motores… El semáforo cambia a verde y como un ejército[11] al ataque avanzamos[12] unos hacia otros, pero en lugar de entrar en una batalla[13], nos mezclamos para dejarnos atrás unos a otros. Siempre hay caras interesantes. Sin embargo, hoy solo puedo mirar la cara de Mónica. En la esquina[14] me paro para sacar el móvil y ver de nuevo si hay mensajes de ella en la aplicación de contactos. 

			Yo: “¿Te apetece quedar? Puedo ir a tu casa”. 

			Mónica: “Sí, me apetece quedar, pero no en mi casa. No me gusta invitar a gente todavía desconocida. Necesitaría verte y hablar contigo antes en persona. Podemos quedar en un bar”.

			Es viernes y las avenidas[15] están llenas de gente. Entran y salen de tiendas[16] y grandes almacenes[17]. Y justo allí, en un escaparate[18], un niño mira el reflejo[19] y luego me mira a mí:

			—Mami, mami —grita mientras tira[20] del brazo de su madre, que está hipnotizada mirando cualquier cosa en el móvil. 

			—Espera un minuto, Manuel, ¿no ves que estoy ocupada? 

			Camino más rápido para alejarme[21] de allí. Malditos[22] escaparates. Malditos niños. Los adultos no son un peligro porque viven idiotizados por sus hábitos[23] de consumismo y el móvil. Pero los niños pequeños son peligrosos, se dan cuenta de todo. Entonces, dos manzanas[24] más allá veo una iglesia[25]. No, una cruz, ahora no. Decido girar y meterme rápido en la siguiente calle. Es una zona peatonal[26] con bancos[27] para sentarse, árboles y fuentes[28]. Allí me siento y escribo una respuesta a Mónica. 

			Yo: “Me pone triste ver que todavía no confías en mí. ¡Hemos hablado ya tantos días! Los bares no me gustan: la música está alta, no se puede hablar bien y con tanta gente no hay intimidad. Si quieres, lo dejamos para otro día”.

			Meto el móvil en mi bolso y continúo caminando. Las farolas[29] de este barrio[30] tienen una luz muy bonita, pues no es muy fuerte. La luz siempre me ha dado problemas, no solo la del sol. 

			Estoy pensando en volver a casa. Me siento débil. La sed me está dejando sin energía. Miro a mi alrededor. Unas cuantas manzanas más allá está el parque de la ciudad, muy oscuro a estas horas. Puede ser la solución: siempre hay algún ciudadano[31] incauto[32] que va solo. Estoy aceptando que hoy no va a funcionar lo que me gustaría. Mónica no me va a invitar a su casa. Me dirijo hacia el parque. Un guardia urbano[33] me mira de forma sospechosa[34]. Me mira y me mira. Tengo la sensación de que ahora me sigue. Pero yo no miro atrás. En la siguiente parada[35] corro para meterme en un autobús justo en el último momento antes de arrancar[36]. El guardia urbano estaba corriendo también, pero no ha podido entrar. Ahora no tengo duda: Es uno de ellos, de los que nos siguen. Para acabar con nosotros. 

			Decido bajarme tres paradas más allá, en el barrio chino[37]. Una zona oscura, sucia, peligrosa. Menos para mí. Los contenedores[38] y papeleras[39] están llenos de basura y mucha está simplemente en el suelo. Al pasar por un puesto callejero de comida, el olor a ajo me hace sentir náuseas. Corro para entrar en un local. “Edén” en luces de neón. No puedo más de la sed. Pero entonces, justo cuando voy a entrar, suena el móvil y miro la pantalla.
Mónica: “De acuerdo, tienes raz
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